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Unidad de techo de 4 vías

 › Amplios límites de funcionamiento
 › Funcionamiento silencioso con oscilación automática
 › Fácil instalación y mantenimiento
 › Flexibilidad (2 ó 4 tubos)
 › Motor del ventilador de 3 velocidades
 › Ventiladores centrífugos de doble entrada
 › Descarga de aire de 4 vías y oscilación de aire
 › Aspiración de aire desde la parte inferior
 › Caudal de aire de alta potencia
 › Diseño estético extra plano del panel frontal
 › Filtro de aire extraíble y lavable (autoextintor de clase 1)
 › Válvula de drenaje de alta presión incorporada (puede 

bombear agua condensada hasta 700 mm)
 › Mando a distancia por infrarrojos incluido de 

serie con el kit del panel decorativo

FWC-AT/AF

FWC08AAT SRC - COA/HPAWRC-COB/HPB

 
UNIDADES INTERIORES

2 tubos 4 tubos

FWC07AT FWC08AT FWC10AT FWC11AT FWC12AT FWC02AF FWC03AF FWC04AF FWC05AF FWC06AF

Consumo Alto An 127 151 164 192 253 122 138 153 184 232
Capacidad Refrigeración Total Alta kW 6,63 7,50 8,80 9,95 10,80 3,81 3,96 4,63 5,01 5,16

Refrigeración Sensible Alta kW 4,90 5,40 6,40 7,10 7,70 3,40 3,52 4,07 4,40 4,54
Calefacción (2 tubos) Alta kW 8,40 9,50 11,00 12,00 12,90 -
Calefacción (4 tubos) Alta kW - 10,55 10,99 12,51 13,48 13,77

Dimensiones Altura x Anchura x Profundidad mm 335 x 820 x 821
Peso de la máquina kg 31 32 35 38 40 31 32 35 38 40
Nivel sonoro Potencia sonora Alto dBA 52 55 60 61 64 52 55 60 61 64
Caudal de agua Refrigeración l/h 1.140 1.290 1.514 1.711 1.858 655 681 796 862 888

Calefacción l/h 1.140 1.290 1.514 1.711 1.858 -
Caída de presión del 
agua

Refrigeración kPa 24,8 30,8 41,6 52,2 69,3 3,56 3,78 4,94 5,7 5,96
Calefacción kPa 21,4 26,8 35,3 45,2 64,1 -

Ventilador Caudal de aire Alto m³/h 1.310 1.380 1.560 1.740 1.840 1.310 1.380 1.560 1.740 1.840
Intercambiador de calor estándar Volumen de agua l 2,69
Conexiones del agua Intercambiador de calor estándar pulgadas 3/4''
Corriente de entrada Alta A 0,52 0,64 0,68 0,79 1,06 0,53 0,61 0,67 0,8 1,02
Requisitos de alimentación eléctrica 1~ / 220-240 V / 50 Hz
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 › Funcionamiento silencioso con 
oscilación automática

 › Fácil instalación y mantenimiento
 › Descarga de aire de 4 vías y oscilación de aire
 › Diseño estético extra plano del panel frontal
 › Filtro de aire extraíble y lavable 

(autoextintor de clase 1)
 › Válvula de drenaje de alta presión incorporada 

(puede bombear agua condensada hasta 700 mm)
 › Controlador inalámbrico de serie 

con el kit del panel decorativo

FWF-CT MERCA

 
UNIDADES INTERIORES

2 tubos
FWF02CT FWF03CT FWF04CT

Consumo Alto An 63 64 79
Capacidad Refrigeración Total Alta kW 2,49 4,10 4,54

Refrigeración Sensible Alta kW 1,91 2,93 3,37
Calefacción (2 tubos) Alta kW 3,52 4,69 5,28

Dimensiones Altura x Anchura x Profundidad mm 250 x 570 x 570
Peso de la máquina kg 22 23
Nivel sonoro Potencia sonora dBA 52  54 56
Caída de presión del 
agua

Refrigeración kPa 19,00 27,00 29,00
Calefacción kPa 17,00 24,00 27,00

Ventilador Caudal de aire Alto m³/h 646 680 748
Conexiones del agua Intercambiador de calor estándar pulgadas 3/4
Corriente de entrada Alta A 0,27 0,28  0,34
Requisitos de alimentación eléctrica 1~ / 220-240 V / 50 Hz

SRC - COA/HPA WRC-COB/HPB

Unidad de techo de 4 vías FWF-CT Unidad de techo de 4 vías
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Unidad de conductos

 › Bajos niveles de potencia sonora y absorción 
eléctrica gracias al propulsor de plástico, la 
escalinata ABS y el motor eléctrico mejorado

 › Dimensiones compactas que permiten su fácil 
montaje en un falso techo estrecho

 › Batería de refrigeración de 3, 4 ó 6 filas de etapas
 › La bandeja de drenaje puede recoger la condensación desde 

el intercambiador de calor y las válvulas de regulación
 › Motores eléctricos de 7 velocidades (con 

protección térmica en los bobinados)
 › Las 7 velocidades vienen precableadas de fábrica en el 

bloque de terminales de la caja de interruptores
 › El filtro de aire se puede quitar fácilmente para limpiarlo

FWB-BT

FWEC1, 2, 3AFWB04BT

UNIDADES INTERIORES
2 tubos

FWB02BT FWB03BT FWB04BT FWB05BT FWB06BT FWB07BT FWB08BT FWB09BT FWB10BT
Capacidad de 
refrigeración

Capacidad total Alta kW 2,61 3,14 3,49 5,08 5,45 6,47 7,57 8,67 10,34
Capacidad sensible Alta kW 1,88 2,16 2,34 3,6 3,87 4,4 5,23 5,96 6,9

Capacidad de 
calefacción

2 tubos Alta kW 5,47 6,01 6,47 10,31 11,39 12,28 15,05 16,85 18,78
4 tubos Alta kW 3,14 5,99 12,8

Consumo Alto An 79 154 294
Dimensiones Unidad Al x An x Pr mm 239 x 1.039 x 609 239 x 1.389 x 609 239 x 1.739 x 609
Peso Unidad kg 23 24 26 31 33 35 43 45 48

Peso operativo kg 24 26 28 33 35 38 45 48 52
Intercambiador de calor Volumen de agua l 1,1 1,5 2,2 1,6 2,1 3,2 2,1 2,8 4,2
Intercambiador de calor 
adicional (4 tubos)

Volumen de agua l 0,4 0,6 1,7

Caudal de agua Refrigeración l/h 448 539 598 873 936 1.111 1.299 1.488 1.774
Calefacción l/h 480 527 567 904 999 1.077 1.319 1.479 1.647
Intercambiador de calor adicional (4 tubos) l/h 275 526 1.123

Caída de presión 
del agua

Refrigeración kPa 8 14 11 15 8 14 21 26
Calefacción kPa 7 10 8 12 7 10 16 15 18
Intercambiador de calor adicional (4 tubos) kPa 3 5 8

Ventilador Tipo Centrífugo – palas dobladas hacia delante – directamente acoplado al motor del ventilador
Caudal de aire Alto m³/h 400 800 1.200
Presión 
disponible

Alta Pa 71 65 59

Nivel de potencia 
sonora

Alto dBA 56 59 69

Nivel de presión 
sonora

Alto dBA 44,5 47,5 57,5

Conexiones de tubería Drenaje D.E. mm 16
Conexiones del 
agua

Intercambiador de calor estándar pulgadas 3/4
Intercambiador de calor adicional pulgadas 3/4 1

Alimentación eléctrica Fase / Frecuencia / Tensión Hz / V 1~ / 50 / 230
Corriente de entrada Alta A 0,36 0,73 1,28



Unidad de conductos
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Unidad de conductos

 › Amplios límites de funcionamiento
 › Funcionamiento silencioso mediante 

ruedas de ventilación ampliadas
 › Mantenimiento sencillo: el filtro se puede retirar desde ambos 

lados y desde abajo (tamaño máximo del filtro: 400 mm)
 › Flexibilidad (2 ó 4 tubos)
 › Motor del ventilador de 4 velocidades
 › Ventiladores centrífugos de transmisión directa
 › Flexibilidad a través del lado de las conexiones 

de agua intercambiables
 › Caudal de aire de alta potencia
 › Presión estática disponible de 30 Pa
 › Bandeja de drenaje extendida de serie
 › Filtro estándar
 › Plenum incorporado de serie
 › Con aislamiento térmico autoextintor de clase 1
 › Termostato ambiental eléctrico

FWB-JT/JF

FWB02JT/JF FWEC1, 2, 3A

UNIDADES INTERIORES
2 tubos 4 tubos

FWB02JT FWB03JT FWB04JT FWB05JT FWB06JT FWB07JT FWB08JT FWB09JT FWB10JT FWB11JT FWB02JF FWB03JF FWB04JF FWB06JF FWB07JF FWB08JF FWB10JF

Unidades interiores
2 tubos 4 tubos

02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 02 03 04 06 07 08 10
Capacidad de 
refrigeración

Capacidad total Alta kW 1,64 2,67 2,99 3,34 4,81 5,31 6,16 7,26 8,49 8,99 1,67 2,67 3,03 4,88 5,33 6,53 8,21
Capacidad sensible Alta kW 0,94 1,88 1,95 2,07 3,40 4,15 4,39 5,06 6,37 6,41 0,97 1,83 1,93 3,41 4,01 4,91 6,28

Capacidad de 
calefacción

2 tubos Alta kW 2,16 3,62 3,97 4,11 6,30 7,47 8,09 9,64 11,57 11,71 2,12 3,69 3,87 6,40 7,52 9,01 11,09
4 tubos Alta kW - 2,49 3,92 4,43 6,70 8,16 9,56 11,68

Consumo Alto An 34 53 57 54 86 121 117 134 164 166 34 51 54 84 117 137 163
Dimensiones Unidad Al x An x Pr mm 251x814 

x590
251x984 

x590 251x1.114x590 251x1.314 
x590 251x1.564x590 251x1.664 

x590 251x1.924x590 251x814 
x590

251x984 
x590

251x1.114 
x590

251x1.314 
x590

251x1.564 
x590

251x1.664 
x590

251x1.924 
x590

Peso Unidad kg 20,0 23,0 28,0 31,0 33,0 44,0 48,0 52,0 50,0 56,0 22,0 27,0 31,0 36,0 48,0 52,0 56,0
Peso operativo kg 20,7 24,0 29,1 32,5 34,4 45,8 50,4 54,6 52,4 59,1 22,9 28,3 32,5 37,9 50,4 54,6 59,1

Intercambiador de calor Volumen de agua l 0,69 0,95 1,14 1,52 1,44 1,82 2,42 2,62 2,36 3,14 0,92 1,26 1,52 1,92 2,42 2,62 3,14
Caudal de agua Refrigeración l/h 386 549 739 803 1.022 1.109 1.383 1.523 1.764 1.910 386 530 724 986 1.138 1.296 1.660

Calefacción l/h 386 549 738 802 1.020 1.107 1.336 1.524 1.764 1.911 387 530 725 985 1.139 1.299 1.660
Intercambiador de calor adicional (4 tubos) l/h - 269 391 493 663 820 924 1.142

Caída de presión 
del agua

Refrigeración kPa 10,91 8,34 15,64 11,22 31,31 12,56 7,62 9,83 21,71 16,81 10,95 8,24 15,67 29,95 9,24 12,49 19,38
Calefacción kPa 8,86 6,76 12,84 9,21 25,87 11,13 6,57 8,60 18,56 14,46 8,94 6,64 12,84 24,16 7,89 9,67 16,50
Intercambiador de calor adicional (4 tubos) kPa - 10,66 24,73 41,72 81,63 25,31 31,33 50,03

Ventilador Tipo Ventilador centrífugo de transmisión directa (palas dobladas hacia delante); acero galvanizado en caliente
Caudal de aire Alto m³/h 262 428 431 428 757 945 950 1.066 1.463 1.341 220 424 437 747 898 1.112 1.385
Presión 
disponible

Alta Pa 30 30

Nivel de potencia 
sonora

Alto dBA 47,5 52 49 50 52 55 55,5 56 47 52 50 52 55 56

Nivel de presión 
sonora

Alto dBA 35,5 40 37 38 40 39,5 43 43,5 44 35 40 38 40 39,5 43 44

Conexiones de tubería Drenaje D.E. mm 714 884 1.014 1.214 1.464 1.564 1.824 714 884 1.014 1.214 1.464 1.564 1.824
Conexiones del 
agua

Intercambiador de calor 
estándar

pulgadas 3/4 3/4

Alimentación 
eléctrica

Fase / Frecuencia / Tensión Hz / V 1~ / 50 / 220-240 1~ / 50 / 220-240

Corriente de entrada Alta A 0,15 0,24 0,26 0,25 0,39 0,55 0,53 0,61 0,75 0,15 0,23 0,25 0,38 0,53 0,62 0,74



Unidad de pared

 › Amplios límites de funcionamiento
 › Instalación y mantenimiento sencillos
 › Motor del ventilador de 3 velocidades
 › Ventiladores centrífugos de doble entrada
 › Distribución y caudal de aire excelentes
 › Flexibilidad a través del lado de las conexiones 

de agua intercambiables
 › Caudal de aire de alta potencia
 › Con aislamiento térmico autoextintor de clase 1
 › Filtro de aire extraíble y lavable (autoextintor de clase 1)
 › Diseño estético, compacto y extra plano
 › Mando a distancia inalámbrico con 9 m de alcance (mando 

a distancia con cable o simplificado también disponible)
 › LED indicador de funcionamiento  

(normal o incorrecto) de la unidad

UNIDADES INTERIORES
2 tubos

FWT02BT FWT03BT FWT04BT FWT05BT FWT06BT
Capacidad de 
refrigeración

Capacidad total Alta kW 2,34 2,78 3,22 4,54 5,28
Capacidad 
sensible

Alta kW 1,74 2,03 2,35 3,65 4,33

Capacidad de calefacción 2 tubos Alta kW 3,02 3,75 4,10 6,01 6,74
Consumo Alto An 24 25 29 66 69
Dimensiones Unidad Al x An x Pr mm 260x799x198 260x899x198 304x1.062x222
Peso Unidad kg 10 12 16

Peso operativo kg 10 13 17
Intercambiador de calor Volumen de agua l 0,49 0,57 0,85
Caudal de agua Refrigeración l/h 402 478 554 781 908

Calefacción l/h 402 478 554 781 908
Caída de presión 
del agua

Refrigeración kPa 48,3 64,7 69,3 50,3 69,3
Calefacción kPa 42 58,6 60,6 50,6 70,6

Ventilador Tipo Ventilador de flujo cruzado de transmisión directa
Caudal de aire Alto m³/h 467 510 586 1.070 1.121

Nivel de potencia 
sonora

Alto dBA 53 55 61 64

Nivel de presión 
sonora

Alto dBA 40 39 42 49 50

Conexiones de tubería Drenaje D.E. mm 16 20
Conexiones del 
agua

Intercambiador de calor 
estándar

pulgadas 1/2

Alimentación 
eléctrica

Fase / Frecuencia / Tensión Hz / V 1~ / 50 / 220-240

Corriente de entrada Alta A 0,11 0,13 0,29 0,30

FWT-BT

MERCAFWT05, 06BT SRC-COA/HPA WRC-COB/HPB
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Unidad de suelo/techo

 › Bajos niveles de potencia sonora y absorción 
eléctrica gracias al propulsor de plástico, la 
escalinata ABS y el motor eléctrico mejorado

 › Sistema de montaje rápido en la pared o en el techo
 › Válvulas ON/OFF de 4 tomas y 3 vías preinstaladas disponibles
 › El aislamiento de las válvulas hace innecesaria la 

instalación de otra bandeja de drenaje
 › Los conjuntos de las válvulas contienen válvulas 

de equilibrado y un alojamiento del sensor
 › Conexiones de acople rápido para las opciones 

eléctricas: no es necesario utilizar herramientas
 › Fácil extracción del filtro lavable
 › Resistencia eléctrica: sin relé y con hasta 2 kW de capacidad
 › Controlador electrónico con sonda de agua disponible 

en versiones estándar, avanzada y avanzada plus

UNIDADES INTERIORES
2 tubos 4 tubos

FWM01DT FWM02DT FWM03DT FWM04DT FWM06DT FWM08DT FWM10DT FWM01DF FWM02DF FWM03DF FWM04DF FWM06DF FWM08DF FWM10DF
Capacidad de 
refrigeración

Capacidad total Alta kW 1,54 2,09 2,93 4,33 4,77 6,71 8,02 1,46 1,90 2,87 4,33 4,67 6,64 7,88
Capacidad 
sensible

Alta kW 1,20 1,51 2,11 3,15 3,65 4,91 5,96 1,14 1,51 2,07 3,15 3,57 4,85 5,85

Capacidad de 
calefacción

2 tubos Alta kW 2,14 2,57 3,81 5,63 6,36 7,83 10,03 -
4 tubos Alta kW - 1,90 2,10 3,08 5,05 5,30 7,91 9,30

Consumo Alto An 37 53 56 98 137 175 37 53 56 98 137 175
Dimensiones Unidad Al x An 

x Pr
mm

564x774x226 564x984
x 226 564x1.194x226 564x1.404x251 564x774x226 564x984

x 226 564x1.194x226 564x1.404x251

Peso Unidad kg 20 21 27 32 33 44 21 22 28 34 35 46
Intercambiador de calor Volumen de agua l 0,5 0,7 1 1,4 2,1 0,5 0,7 1 1,4 2,1
Intercambiador de calor 
adicional (4 tubos)

Volumen de agua l - 0,2 0,3 0,4 0,6

Caudal de agua Refrigeración l/h 265 359 504 745 820 1.154 1.343 251 327 494 745 803 1.142 1.355
Calefacción l/h 265 359 504 745 820 1.154 1.343 196 182 286 396 465 694 816

Caída de presión 
del agua

Refrigeración kPa 13 11 12 14 12 19 13 11 12 14 12 19
Calefacción kPa 9 11 9 10 9 16 7 8 5 10 8 9

Ventilador Tipo Centrífugo, multipala, aspiración doble Centrífugo, multipala, aspiración doble
Caudal de aire Alto m³/h 319 344 442 706 785 1.011 1.393 307 327 431 690 763 998 1.362

Nivel de potencia 
sonora

Alto dBA 45 50 47 52 56 58 64 45 50 47 52 56 58 64

Conexiones del 
agua

Intercambiador de calor 
estándar

pulgadas 1/2 3/4 1/2 3/4

Alimentación 
eléctrica

Fase / Frecuencia / Tensión Hz / V 1 / 50 / 230 1 / 50 / 230

Corriente de entrada Alta A 0,17 0,24 0,25 0,44 0,43 0,60 0,76 0,17 0,24 0,25 0,44 0,43 0,60 0,76

FWL-DT/DF

FWL03DT/DFFWL03DT/DF ECFWMB6FWEC1, 2, 3A



17

Unidad de suelo/techo

 › Bajos niveles de potencia sonora y absorción 
eléctrica gracias al propulsor de plástico, la 
escalinata ABS y el motor eléctrico mejorado

 › Sistema de montaje rápido en la pared o en el techo
 › Válvulas ON/OFF de 4 tomas y 3 vías preinstaladas disponibles
 › El aislamiento de las válvulas hace innecesaria la 

instalación de otra bandeja de drenaje
 › Los conjuntos de las válvulas contienen válvulas 

de equilibrado y un alojamiento del sensor
 › Conexiones de acople rápido para las opciones 

eléctricas: no es necesario utilizar herramientas
 › Fácil extracción del filtro lavable
 › Resistencia eléctrica: sin relé y con hasta 2 kW de capacidad
 › Controlador electrónico con sonda de agua disponible 

en versiones estándar, avanzada y avanzada plus

UNIDADES INTERIORES
2 tubos 4 tubos

FWM01DT FWM02DT FWM03DT FWM04DT FWM06DT FWM08DT FWM10DT FWM01DF FWM02DF FWM03DF FWM04DF FWM06DF FWM08DF FWM10DF
Capacidad de 
refrigeración

Capacidad total Alta kW 1,54 2,09 2,93 4,33 4,77 6,71 8,02 1,46 1,90 2,87 4,33 4,67 6,64 7,88
Capacidad 
sensible

Alta kW 1,20 1,51 2,11 3,15 3,65 4,91 5,96 1,14 1,51 2,07 3,15 3,57 4,85 5,85

Capacidad de 
calefacción

2 tubos Alta kW 2,14 2,57 3,81 5,63 6,36 7,83 10,03 -
4 tubos Alta kW - 1,90 2,10 3,08 5,05 5,30 7,91 9,30

Consumo Alto An 37 53 56 98 137 175 37 53 56 98 137 175
Dimensiones Unidad Al x An x Pr mm 535x584x224 535x794x224 535x1.004x224 535x1.214x249 535x584x224 535x794x224 535x1.004x224 535x1.214x249
Peso Unidad kg 14 15 19 23 32 15 16 20 25 34
Intercambiador de calor Volumen de agua l 0,5 0,7 1 1,4 2,1 0,5 0,7 1 1,4 2,1
Intercambiador de calor 
adicional (4 tubos)

Volumen de agua l - 0,2 0,3 0,4 0,6

Caudal de agua Refrigeración l/h 265 359 504 745 820 1.154 1.343 251 327 494 745 803 1.142 1.355
Calefacción l/h 265 359 504 745 820 1.154 1.343 196 182 286 396 465 694 816

Caída de presión 
del agua

Refrigeración kPa 13 11 12 14 12 19 13 11 12 14 12 19
Calefacción kPa 9 11 9 10 9 16 7 8 5 10 8 9

Ventilador Tipo Centrífugo, multipala, aspiración doble Centrífugo, multipala, aspiración doble
Caudal de aire Alto m³/h 319 344 442 706 785 1.011 1.393 307 327 431 690 763 998 1.362

Nivel de potencia 
sonora

Alto dBA 45 50 47 52 56 58 64 45 50 47 52 56 58 64

Conexiones de 
tubería

Drenaje D.E. mm 17 17

Conexiones del 
agua

Intercambiador de calor 
estándar

pulgadas 1/2 3/4 1/2 3/4

Alimentación 
eléctrica

Fase / Frecuencia / Tensión Hz / V 1~ / 50 / 230 1~ / 50 / 230

Corriente de entrada Alta A 0,17 0,24 0,25 0,44 0,43 0,60 0,76 0,17 0,24 0,25 0,44 0,43 0,60 0,76

FWM-DT/DF

FWM01, 02DT/DFFWM01, 02DT/DF FWEC1, 2, 3A
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 › Sistema de montaje rápido en la pared o en el techo
 › Conector de tubo recto instalado en el lado de descarga
 › Controlador electrónico con sonda de agua disponible 

en versiones estándar, avanzada y avanzada plus
 › El filtro de aire se puede quitar fácilmente para limpiarlo

UNIDADES INTERIORES
2 tubos 4 tubos

FWD04AT FWD06AT FWD08AT FWD10AT FWD12AT FWD16AT FWD18AT FWD04AF FWD06AF FWD08AF FWD10AF FWD12AF FWD16AF FWD18AF
Capacidad de 
refrigeración

Capacidad total Alta kW 3,90 6,20 7,80 8,82 11,90 16,40 18,30 3,90 6,20 7,80 8,82 11,90 16,40 18,30
Capacidad sensible Alta kW 3,08 4,65 6,52 7,16 9,36 12,80 14,10 3,08 4,65 6,52 7,16 9,36 12,80 14,10

Capacidad de 
calefacción

2 tubos Alta kW 4,05 7,71 9,43 10,79 14,45 19,81 21,92 -
4 tubos Alta kW - 4,49 6,62 9,21 15,86 21,15

Consumo Alto An 234 349 443 714 1,197 234 349 443 714 1.197
Dimensiones Unidad Al x An x Pr mm 280 x 754 x 559 280 x 964 x 559 280 x 1.174 x 559 352 x 1.174 x 718 352 x 1.384 x 718 280 x 754 x 559 280 x 964 x 559 280 x 1.174 x 559 352 x 1.174 x 718 352 x 1.384 x 718
Peso Unidad kg 33 41 47 49 65 77 80 35 43 50 52 71 83 86
Intercambiador de calor Volumen de agua l 1,06 1,42 1,79 2,38 2,5 4,02 5,03 1,06 1,42 1,79 2,38 2,50 4,02 5,03
Intercambiador de calor 
adicional (4 tubos)

Volumen de agua l - 0,35 0,47 0,59 1,42 1,72

Caudal de agua Refrigeración l/h 674 1.064 1.339 1.514 2.056 2.833 3.140 674 1.064 1.339 1.514 2.056 2.833 3.140
Calefacción l/h 674 1.064 1.339 1.514 2.056 2.833 3.140 349 581 808 1.392 1.856

Caída de presión 
del agua

Refrigeración kPa 17 24 16 26 34 45 17 24 16 26 34 45
Calefacción kPa 14 20 13 21 28 37 9 15 13 12 16

Ventilador Tipo Centrífugo, multipala, aspiración doble Centrífugo, multipala, aspiración doble
Caudal de aire Alto m³/h 800 1.250 1.600 2.200 3.000 800 1.250 1.600 2.200 3.000
Presión 
disponible

Alta Pa 66 58 68 64 97 145 134 63 53 63 59 92 138 128

Nivel de potencia 
sonora

Alto dBA 66 69 72 74 78 66 69 72 74 78

Conexiones de tubería Drenaje D.E. mm 16 16
Conexiones del 
agua

Intercambiador de calor 
estándar

pulgadas 3/4 1 3/4 1

Alimentación 
eléctrica

Fase / Frecuencia / Tensión Hz / V 1~ / 50 / 230 1~ / 50 / 230

Corriente de entrada Alta A 0,95 1,58 1,97 3,21 5,37 0,95 1,58 1,97 3,21 5,37

FWD-AT/AF

FWD04AT/AFFWD04AT/AF FWEC1,2,3A

Unidad de suelo/techo
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Unidad de suelo

 › Bajos niveles de potencia sonora y absorción 
eléctrica gracias al propulsor de plástico, la 
escalinata ABS y el motor eléctrico mejorado

 › Sistema de montaje rápido en la pared
 › Válvulas ON/OFF de 4 tomas y 3 vías preinstaladas disponibles
 › El aislamiento de las válvulas hace innecesaria la 

instalación de otra bandeja de drenaje
 › Los conjuntos de las válvulas contienen válvulas 

de equilibrado y un alojamiento del sensor
 › Conexiones de acople rápido para las opciones 

eléctricas: no es necesario utilizar herramientas
 › Fácil extracción del filtro lavable
 › Resistencia eléctrica: sin relé y con hasta 2 kW de capacidad
 › Controlador electrónico con sonda de agua disponible 

en versiones estándar, avanzada y avanzada plus

UNIDADES INTERIORES
2 tubos 4 tubos

FWV01DT FWV02DT FWV03DT FWV04DT FWV06DT FWV08DT FWV10DT FWV01DF FWV02DF FWV03DF FWV04DF FWV06DF FWV08DF FWV10DF
Capacidad de 
refrigeración

Capacidad total Alta kW 1,54 2,09 2,93 4,33 4,77 6,71 8,02 1,46 1,90 2,87 4,33 4,67 6,64 7,88
Capacidad 
sensible

Alta kW 1,20 1,51 2,11 3,15 3,65 4,91 5,96 1,14 1,51 2,07 3,15 3,57 4,85 5,85

Capacidad de 
calefacción

2 tubos Alta kW 2,14 2,57 3,81 5,63 6,36 7,83 10,03 -
4 tubos Alta kW - 1,90 2,10 3,08 5,05 5,30 7,91 9,30

Consumo Alto An 37 53 56 98 137 175 37 53 56 98 137 175
Dimensiones Unidad Al x An x Pr mm

564x774x226 564x984
x 226 564x1.194x226 564x1.404x251 564x774x226 564x984

x 226 564x1.194x226 564x1.404x251

Peso Unidad kg 19 20 25 30 31 41 20 21 26 32 33 44
Intercambiador de calor Volumen de agua l 0,5 0,7 1 1,4 2,1 0,5 0,7 1 1,4 2,1
Intercambiador de calor 
adicional (4 tubos)

Volumen de agua l - 0,2 0,3 0,4 0,6

Caudal de agua Refrigeración l/h 265 359 504 745 820 1.154 1.343 251 327 494 745 803 1.142 1.355
Calefacción l/h 265 359 504 745 820 1.154 1.343 196 182 286 396 465 694 816

Caída de presión 
del agua

Refrigeración kPa 13 11 12 14 12 19 13 11 12 14 12 19
Calefacción kPa 9 11 9 10 9 16 7 8 5 10 8 9

Ventilador Tipo Centrífugo, multipala, aspiración doble Centrífugo, multipala, aspiración doble
Caudal de aire Alto m³/h 319 344 442 706 785 1.011 1.393 307 327 431 690 763 998 1.362

Nivel de potencia 
sonora

Alto dBA 45 50 47 52 56 58 64 45 50 47 52 56 58 64

Conexiones de tubería Drenaje D.E. mm 16 16
Conexiones del 
agua

Intercambiador de calor 
estándar

pulgadas 1/2 3/4 1/2 3/4

Alimentación 
eléctrica

Fase / Frecuencia / Tensión Hz / V 1 / 50 / 230 1 / 50 / 230

Corriente de entrada Alta A 0,17 0,24 0,25 0,44 0,43 0,60 0,76 0,17 0,24 0,25 0,44 0,43 0,60 0,76

FWV-DT/DF

FWV01, 02DT/DF ECFWMB6FWEC1, 2, 3A
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El presente documento tiene solamente finalidades informativas y no constituye 
ningún tipo de oferta vinculante a Daikin Europe N.V. Daikin Europe N.V. ha 
recopilado el contenido del presente documento utilizando la información 
más fiable que le ha sido posible. No se da ninguna garantía, ya sea explícita o 
implícita, de la integridad, precisión, fiabilidad o adecuación para casos concretos 
de su contenido y de los productos y servicios presentados. Las especificaciones 
pueden sufrir cambios sin previo aviso. Daikin Europe N.V. rechaza de manera 
explícita cualquier responsabilidad por cualquier tipo de daño directo o 
indirecto, en el sentido más amplio, que se derive de o esté relacionado con 
el uso y/o la interpretación de este documento. Daikin Europe N.V. posee los 
derechos de autor de todos los contenidos de esta publicación.

La posición única de Daikin como empresa líder en la 
fabricación de equipos de climatización, compresores y 
refrigerantes le ha llevado a comprometerse de lleno en 
materia medioambiental. Hace ya varios años que Daikin se ha 
marcado el objetivo de convertirse en una empresa líder en el 
suministro de productos que tienen un impacto limitado en 
el medio ambiente. Para conseguirlo, es necesario diseñar y 
desarrollar una amplia gama de productos respetuosos con 
el medio ambiente, así como crear un sistema de gestión de 
energía que se traduzca en la conservación de energía y la 
reducción del volumen de residuos. 

Los productos Daikin son distribuidos por:

Daikin Europe N.V. participa en el Programa de 
Certificación Eurovent para acondicionadores (AC), 
enfriadores de agua (AC) y fan coils (FC); los datos 
de los modelos certificados se pueden encontrar en 
el Directorio Eurovent. Las unidades multi disponen 
de certificación Eurovent para las combinaciones de 
hasta 2 unidades interiores.
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Las depuradoras de aguas grises recogen, exclusivamente, 
el agua generada en duchas y bañeras. ecoaigua no se 
hace responsable de la calidad del agua depurada en el caso 
de que se recoja agua de otras procedencias, como bidet o 
lavamanos. 

ecoaigua 

Propuesta para la reutilización de aguas grises  

KIT V150; MODELO 01 

 

MODELO 01 PERSONAS DIÁMETRO ALTURA PRECIO 

KIT V. 150 LITROS 01-07 500 mm. 1.000 mm. 1.901 € 

 

Componentes:  

� Depuradora de 150 litros fabricada en poliéster reforzado con fibra de vidrio (P.R.F.V.) 
� Filtro 

� Entrada de aguas grises Ø 40 

� Rebosadero Ø 50 

� Electroválvula con interruptor de nivel de 3/8”  
� Equipo de bombeo ATENAS 103-M para alimentar las cisternas de los inodoros  

Tensión Nº Ø Altura manométrica en m.c.a. 
C.V. Corriente 

V Turbinas Imp. 5 10 15 20 25 30 

0,7 monofásica 230 3 1” C
a
u

d
a
l 

e
n

 l
/h

 

5200 4800 4100 3600 2400 1400 

� Press-Control. Presión de arranque de 1,5 kg/cm2 y diámetro de salida de 1”. 
� Tratamiento de aguas grises (bomba peristáltica, programador, recipiente dosificador)  
� Válvulas de vaciado (depuradoras en superficie)1

 

� Portes 

Los Kits se suministran listos para su  instalación. 

No se incluye: 

• Instalación  
• Impuestos  
  

 
 
 
 
 

 

Nota: Los pedidos deberán especificar el modelo en superficie o para enterrar. 

                                                           
1  En las depuradoras enterradas se suprimen las válvulas de vaciado 

A la atención de: 
Sr. David Martí Sangüesa 
 
davidmartisangu@gmail.com 

 

Ref.: 052/0415 
 
27-abril-2015 



Ref.: 052/0415 

27 de abril de 2015 

Pagina 2 

 

 2 

 

Plazo de entrega: 15 días 

Validez de la oferta: 3 meses 

Forma de pago 

� A la formalización del contrato de suministro mediante transferencia bancaria.  
 



INDICACIONES GENERALES 

 

 

 

Reutilización de las aguas grises 

La reutilización de las aguas grises son una contribución a la racionalización y al ahorro en el 
consumo de agua. 

La reutilización de las aguas grises consiste en la recogida de las aguas procedentes de duchas y 
lavamoss para, una vez depuradas, volverlas a usar en el riego. 

Aguas reutilizadas 

�Las depuradoras de reutilización de aguas grises, sólo reutilizan las aguas procedentes de: 

• Duchas 

• Lavamanos  

Aguas no reutilizables 

�Está completamente prohibido utilizar aguas que contengan sustancias grasas, como son: 

• Aguas de cocinas 

• Aguas de lavavajillas 

Proceso depuración 

El funcionamiento y uso de las depuradoras de reutilización de aguas grises es sencillo. 

El agua procedente de las duchas y bañeras se dirige a la depuradora, donde es filtrada. Una vez 
filtrada y decantada, el agua se acumula en la depuradora. El agua, es tratada químicamente mediante 
el equipo de ozono, siendo apta para el riego.  

Mantenimiento 

• Limpieza del filtro según requisito de la instalación y su uso.  

o Vaciado del decantador porta filtros 

o Extracción del filtro, limpieza con agua y reposición del mismo una vez limpio. 

• Época de vacaciones o anualmente como proceso del mantenimiento: 

o Vaciado de la depuradora 

o Desconexión de la entrada de aguas grises a la depuradora 

o Desconexión del equipo de ozono 

Requisitos para la instalación 

• Espacio inferior al edificio para facilitar la recogida del agua de las duchas y bañeras para 
alimentar las cisternas de los inodoros. Recomendable en el sótano o garaje. Se puede situar 
en espacios exteriores. 

• Comprobar la accesibilidad en el recinto de ubicación de la depuradora.  

• Conexión a la red de alcantarillado. 

• Toma de corriente eléctrico. 

• Toma de agua potable.  
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 Sistemas patentados de reutilización de aguas grises 
Trabajamos por el ahorro del agua 
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ecoaigua 

KITS DOMÉSTICOS DE DEPURACIÓN DE AGUAS GRISES 

Los Kits de reutilización de aguas grises depuran el agua procedente de duchas y bañeras 
para una vez depurada alimentar las cisternas de los inodoros. 

ecoaigua® no se hace responsable de aquellas instalaciones que no sigan las instrucciones 
indicadas, del mal uso de la depuradora o de la manipulación indebida de las piezas de origen.  

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO: 

• Limpieza del filtro según requisito de la instalación y su uso.  

o Vaciado del decantador porta filtros 

o Extracción del filtro, limpieza con agua y reposición del mismo una vez 
limpio. 

• Reposición del producto desinfectante (lejía, u otro producto desinfectante) 

• Época de vacaciones: 

o Vaciado de la depuradora 

o Suministro de agua a los inodoros mediante el bypass 

 

 

 

 
13-septiembre-2010 
 
 

KITS DOMÉSTICOS DE AGUAS GRISES: 

Mantenimiento 



305 -Electrobombas sumergibles centrífugas multicelulares serie ATENAS a

Catálogo Técnico
serie ATENAS

APPLICATIONS APPLICATIONS
Electrobombas sumergibles multice-
lulares ideales para instalaciones do-
mésticas y pozos abiertos.

Multicellular submersible electro-
pumps recommended for domestic 
installations and open wells .

Électropompes submersibles multi-
cellulaires idéaux pour installations 
domestiques et puits ouverts.

CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS CARACTÉRISTIQUES
Flow: 300 l/h - 16100 l/h.
Pressure: 5 m.c.a. - 80 m.c.a.
Safety class IP-68.
Insulation F class.
Motor cooled by mineral oil and pum-
ped water.
Max. temperature of water 35 ºC.

Thermal protection included.
Single-phase models are supplied 
with level switch, internal capacitor in 
the pump and thermal protection.

VERY IMPORTANT: Do not use the 
pump in water with sand content hig-
her than 60 grs/m3.

Débit: 300 l/h - 16100 l/h.
Pression: 5 m.c.a. - 80 m.c.a.
Degré de protection IP-68.
Classe d’isolation F.
Moteur réfrigéré par huile minérale et 
par la même eau pompée.
Température maxime de eau 35 ºC.
Protection thermique inclus.
Modèles monophasiques sont fournis 
avec interrupteur de niveau, conden-
seur interne dans la pompe et protec-
tion thermique.

TRÈS IMPORTANT: Ne pas utiliser la 
pompe dans de l’eau au contenu en 
sable supérieur à 60 grs/m3.

APLICACIONES

DESCRIPCIÓN DE MATERIALES
Description of materials - Description de matériels

Caudal: 300 l/h - 16100 l/h.
Presión: 5 m.c.a. - 80 m.c.a.
Protección IP-68.
Aislamiento clase F.
Motor refrigerado por aceite mineral y 
por la propia agua bombeada.
Temperatura máx. del agua 35 ºC.
Protector térmico incorporado.
Los modelos monofásicos se sumi-
nistran con interruptor de nivel, con-
densador interno en la bomba y con 
protección térmica.

MUY IMPORTANTE: No utilizar la 
bomba en agua con contenido de 
arena superior a 60 g/m3.

Descripción
Description 

Materiales
Materials - Matériels

Cuerpo bomba
Pump body - Corp de pompe

Acero inoxidable ‘AISI 304’
Stainless steel ‘AISI 304’ - Acier enoxydable ‘AISI 304’

Cuerpo unión
Union body - Corp d’union

Fundición de hierro
Cast iron - Fonte

Acoplamiento eje
Shaft coupling - Accouplement arbre

Acero al carbón
Carbon steel - Acier au carbone

Camisa
Housing - Chemise

Acero inoxidable ‘AISI 304’
Stainless steel ‘AISI 304’ - Acier enoxydable ‘AISI 304’

Turbina
Impeller - Turbine

Acero inoxidable ‘AISI 304’
Stainless steel ‘AISI 304’ - Acier enoxydable ‘AISI 304’

Difusores
Diffusers - Diffuseurs

Acero inoxidable ‘AISI 304’
Stainless steel ‘AISI 304’ - Acier enoxydable ‘AISI 304’

Eje
Shaft - Arbre

Acero inoxidable ‘AISI 303’
Stainless steel ‘AISI 303’ - Acier enoxydable ‘AISI 303’

Base apoyo
Base of support - Base d’appui

Fundición de hierro
Cast iron - Fonte

Cierre mecánico
Mechanical seal - Fermeture mecánique

Silicio/Grafi to
Silicon/Graphite - Silicium/Graphite
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Catálogo Técnico
serie ATENAS

DATOS ELÉCTRICOS Y MECÁNICOS
Eletrical and mechanical information - Données électriques et mecániques

DIMENSIONES Y PESOS
Dimensions and weights - Dimensions et poids

Modelo
Model
Modèle

P1 P2 I (A)
r.p.m

Condensador
Capacitor

Condensateur
(μF)

Cable eléctrico
Electric cable

Câble électrique

Turbinas
Impellers
Turbines

Ø Sólidos
Solids
SolideskW kW CV 1~

230V
3~

400V

 ATENAS 103 M 0,8 0,5 0,7 4,2 -

2800

20 10 m. H07RN-F 3x1mm2 3

60 g/m3

 ATENAS 104 M 1 0,6 0,8 4,4 - 20 20 m. PVC 3x1mm2 4

 ATENAS 105 M 1,25 0,75 1 5,5 - 25 20 m. PVC 3x1mm2 5

 ATENAS 106 M 1,4 0,9 1,2 6,3 - 32 20 m. PVC 3x1mm2 6

 ATENAS 107 M 1,8 1,2 1,6 8,5 - 40 20 m. PVC 3x1,5mm2 7

 ATENAS 107 T 1,8 1,2 1,6 - 3,2 --- 20 m. PVC 4x1,5mm2 7

 ATENAS 203 M 1,7 1,1 1,5 8 - 40 20 m. H07RN-F 3x1mm2 3

 ATENAS 203 T 1,7 1,1 1,5 - 3,4 --- 20 m. H07RN-F 4x1,5mm2 3

 ATENAS 204 M 1,8 1,5 2 9,5 - 40 20 m. H07RN-F 3x1,5mm2 4

 ATENAS 204 T 1,8 1,5 2 - 4 --- 20 m. H07RN-F 4x1,5mm2 4

 ATENAS 205 T 2,8 2,2 3 - 6,2 --- 20 m. H07RN-F 4x1,5mm2 5

 ATENAS 303 M 2,4 1,5 2 10,5 - 40 20 m. H07RN-F 3x1,5mm2 3

 ATENAS 303 T 2,4 1,5 2 - 4,5 --- 20 m. H07RN-F 4x1,5mm2 3

 ATENAS 304 T 3 2,2 3 - 6 --- 20 m. H07RN-F 4x1,5mm2 4

 ATENAS 305 T 3,6 3 4 - 7 --- 20 m. H07RN-F 4x1,5mm2 5

Modelo
Model
Modèle

Dimensiones (mm)
Dimensions

Peso
Weight
Poids 
(Kg)

Embalaje (mm)
Packaging
Emballage

DNI A C X Y Z

 ATENAS 103 M 1” 127 396 11 195 550 170

 ATENAS 104 M 1 ¼” 127 420 12 195 550 170

 ATENAS 105 M 1 ¼” 127 490 13 195 550 170

 ATENAS 106 M 1 ¼” 127 525 14 195 700 170

 ATENAS 107 M 1 ¼” 127 570 15 195 700 170

 ATENAS 107 T 1 ¼” 127 570 15 195 700 170

 ATENAS 203 M 1 ½” 138 525 13 195 550 170

 ATENAS 203 T 1 ½” 138 525 13 195 550 170

 ATENAS 204 M 1 ½” 138 600 15 195 700 170

 ATENAS 204 T 1 ½” 138 600 15 195 700 160

 ATENAS 205 T 1 ½” 138 660 17 195 700 160

 ATENAS 303 M 1 ½” 138 600 15 195 700 160

 ATENAS 303 T 1 ½” 138 600 15 195 700 160

 ATENAS 304 T 1 ½” 138 660 17 195 700 160

 ATENAS 305 T 1 ½” 138 660 17 195 700 170



305 -Electrobombas sumergibles centrífugas multicelulares serie ATENAS c

Catálogo Técnico
serie ATENAS

A
lt

u
ra

 m
a

n
o
m

ét
ri

ca
 (

m
) 

- 
H

ea
d
 -

 H
a

te
u
r 

Modelo
Model - Modèle

Caudal (l/h)   Flow - Débit
Altura manométrica (m)   Height - Hateur

 ATENAS 103 M
l/h 5200 4800 4100 3600 2400 1400
m 5 10 15 20 25 30

 ATENAS 104 M
l/h 5400 5000 4500 4200 3800 2900 1600 1200
m 5 10 15 20 25 30 35 40

 ATENAS 105 M
l/h 5200 4800 4600 4400 4000 3600 3200 2400 1600 1200
m 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55

 ATENAS 106 M
l/h 5400 5200 5000 4700 4400 4200 3900 3600 3000 2400 1600 1200
m 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65

 ATENAS 107 M l/h 5400 5200 5000 4800 4600 4400 4000 3800 3600 3000 2400 2000 1000

 ATENAS 107 T m 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 80

 ATENAS 203 M l/h 11300 10200 9000 7200 5700 3800 600

 ATENAS 203 T m 10 15 20 25 30 35 40

 ATENAS 204 M l/h 11500 10700 9800 8400 7400 6500 5400 3100 2000 300

 ATENAS 204 T m 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55

 ATENAS 205 T
l/h 11500 10400 9500 8100 7400 5400 3600 1800
m 30 35 40 45 50 55 60 65

 ATENAS 303 M l/h 15000 14100 13000 11700 10200 9800 8100 4500 300

 ATENAS 303 T m 5 10 15 20 25 30 35 40 45

 ATENAS 304 T
l/h 16100 15000 14100 13000 12200 10200 9000 7200 5700 600
m 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55

 ATENAS 305 T
l/h 15600 14700 13800 12800 11700 10300 9000 7800 6600 3600 600
m 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70

Caudal (l/h) - Flow - Débit 
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Catálogo Técnico
serie ATENAS

CURVAS DE CAUDAL
Dimensions and weights - Dimensions et poids
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El agua de lluvia, un recurso natural y gratuito

El AGUA DEL LLUVIA nos cae gratuitamente del cielo

¿Quiero sacarle partido al agua de lluvia o la dejo escapar? 

El agua de lluvia es limpia y pura, no contiene cal ni cloro y
ademas es GRATIS. Un 50% de los usos del agua en una casa pue-
den ser sustituidos por agua de lluvia, lo que representa un ahorro 
de recursos de por vida (económicos, energéticos y medioambien-
tales). Podemos utilizar agua de lluvia para todos los usos que no 
requieren agua potable, como la cisterna del WC, la lavadora, la 
limpieza y el riego del jardín. El agua de lluvia tiene una calidad 
excepcional para muchos usos: las plantas agradecen el riego 
con agua sin cal ni cloro, la lavadora no tiene problemas de cal, 
ahorramos en detergente y suavizante para la colada o agua para la 
plancha.

El agua de lluvia  
se recoge en el  

canalón y se con-
duce al depósito

El agua se filtra 
antes de su 

almacenamiento

El control bomba 
suministra el agua 

de lluvia para el WC, 
lavadora, limpieza 

o riego

Si se agota el agua 
de lluvia el control 

bomba proporciona 
agua de red hasta 
que vuelve a llover

Cisterna WC:  46 l

Lavado ropa:  15 l

Riego jardín:  11 l

Lavar el coche: 3 l

Baño/ducha:  46 l

No substituible 
por agua de lluvia

Lavaplatos:  9 l

Higiene personal: 9 l

Cocinar/beber: 3 l

Otros: 8 l

Distribución del
consumo de agua por
persona en una casa

(150 l  /  día)

Substituible por 
agua de lluvia

Ahorre el 50 % de agua potable con la utilización de agua de lluvia

6



Pluviometría media en 
la península ibérica
Litros anuales por m2 en 
la capital de provincia

Dimensionado depósitos

www.grafiberica.com 
Mi solución  
Depósitos soterrados

WC: por persona/año: 8.800 l

Lavadora: por persona/año: 3.700 l

Limpieza general: por persona/año: 1.000 l

Superfície de jardín: por m2 / año: 450 l

  VOLUMEN DE AGUA PARA CUBRIR LAS NECESIDADES. Datos medios de consumo anual por persona o m2

X
Ejemplo

X 4
4

X 4
X 100

Personas

Personas

Personas

m2

X 35.200
X
X
X

14.800
4.000

45.000

Su valor
Personas

Personas

Personas

m2

=
=
=
=

99.000 Su necesidad de agua en litros

Nota: Recomendamos escoger una medida del depósito superior a la obtenida ya que por nuestro régimen de lluvias irregular, 
conviene tener capacidad para almacenar agua en caso de lluvia intensa.

 MEDIDA DEL DEPÓSITO

Para el cálculo buscaremos 
la media entre el agua que 
podemos recoger y el agua 
que necesitamos en un año.
El período de reserva es el 
tiempo que tendremos agua 
disponible sin que llueva.

Ejemplo

87.750 + 99.000 30 días (período reserva)

365 días2

7.675 Litros de capacidad

El depósito ideal es de 9.600L
X =

Su valor

2

+ 30 días (período reserva)

365 días

 Litros de capacidad

Su depósito GRAF: 
X =

Pluviometría anual L/m2/año 
Valor de pluviometría del lugar

Cubierta de recogida m2

Superfície en planta de la 
cubierta donde recogemos 
el agua

Factor de aprovechamiento
Dependiendo del material
Tejado 0,9
Hormigón, grava 0,8
Cubierta ajardinada 0,5

X

X

Agua recogida L/año

=

=

EJEMPLO
150 m2650 L/ m2 0,9 87.750 L/año

 VOLUMEN DE AGUA QUE PODEMOS RECOGER

X

X

7



Depósito de poca profundidad Platin
Nunca había sido tan fácil soterrar un depósito

80 % menos de movimiento de tierras que un depósito cilíndrico*.
Ahórrese de mover más de 150 carros de tierra*

Por la poca profundidad de la fosa no 
se precisan los ángulos del margen

Excavación aprox. 7,6 m3 Excavación aprox. 49 m3 *

Platin 3.000 l Depósito cilíndrico 3.000 l

Dibujo esq
uemátic

o

* Cálculo con un depósito cilíndrico de 3.000 l de 1,90 m de altura y un diámetro de 2,20 m.  
Con una base de grava de 10 cm y 50 cm de espacio de trabajo alrededor del depósito. Ángulo de inclinación de 45º
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Menos movimiento de tierra 
Ahorro en trabajo, ahorro en costes

Platin, diseño y calidad GRAF
l  Ahorro en la instalación.
l  Ideal para terrenos difíciles: piedra 

o aguas subterraneas.
l  Gran robustez y flexibilidad: para 

la recuperación de agua de lluvia y 
depósito de agua potable.

1)Platin 1.500 l

Fácil acceso

Para facilitar el montaje y el mantenim
iento

80 cm

Filtro autolimpiante interior
Filtro integrado

Cubierta 100% ajustable

Totalmente integrada y con arqueta de rie
go

sólo 70 cm1)
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1

2

3

4

1   Depósito Platin
2   Cubierta telescópica Mini para peato-

nes o cubierta teléscopica de hierro 
para el paso de coches.

3   Pack filtración cesta:
  Cesta colgante
   Rebosadero y protección anti- 

animales
4   Pack de bombeo Garden Confort, 

compuesto por:
   Bomba sumergible Integra INOX con 

control de nivel y puesta en marcha/
parada automática.

   Kit de extracción flotante
   Arqueta de conexiones integrada en 

la tapa
   Tubo de captación de 10 m

Pack Platin Garden Confort
l  Práctico y fácil de usar
l  Tenga agua con tan solo abrir el grifo.  

La bomba se activa automáticamente
l  Sólo una tapa visible en la superficie
l  Fácil instalación
l  Cómoda conexión exterior con la 

arqueta integrada en la cubierta
l  Filtro tipo cesta con un 100 % de 

rendimiento

Elementos del pack

Volumen [l]
1.500
3.000
5.000
7.500

Transitable por peatones y coches

Bomba automática Integra IN
OX

16

Pack Platin Garden Confort
La solución ideal y práctica para el riego
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Pack Platin Eco Plus
La solución económica para uso en la casa y el jardín

1

2

3

4

Puede descargar documentación 
extra del producto en nuestra web:
www.grafiberica.com

Volumen [l]
3.000
5.000
7.500

Transitable por peatones y coches

Control bom
ba para asegurar el suminist

ro
 d

e 
ag

ua
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1   Depósito Platin
2   Cubierta telescópica Mini para 

peatones o cubierta teléscopica 
de hierro para el paso de coches.

3   Pack filtración Minimax-Pro:
   Filtro autolimpiante Minimax-Pro 80 mm
   Zapata de entrada tranquila
   Rebosadero
   Fijación Spannfix
4   Pack de bombeo Eco Plus, 

compuesto por:
   Control bomba Eco Plus
   Kit de extracción flotante
   Guía de conducciones DN 100
   Etiquetas de agua no potable
   Tubo de captación de agua (12 m)

Pack Platin Eco Plus
l  Solución económica para todas las 

necesidades de la casa y el jardín
l  Ideal para el riego automático
l  Cambio automático de suministro 

si se agota el agua del depósito
l  Filtro autolimpiante
l  Fácil montaje de sus distintos 

módulos
l  Sonda de nivel flotante
l  Sólo una tapa visible en la 

superficie

Elementos del pack



Sistema modular Platin
Depósito de poca profundidad

Depósito 
soterrado

1) con cubierta para tránsito de vehículos

Medidas

Capacidad 
[l]

Ancho b
[mm]

Longitud l 
[mm]

Alto h 
[mm]

altura 
hges 
[mm]

Altura MÍnima con 
cubierta Mini 

[mm]

Altura Máxima con 
cubierta Mini 

[mm]
Peso 
[kg]

1.500 1250 2100 700 1015 1155 1355 82
3.000 2100 2450 735 1050 1190 1390 180
5.000 2300 2890 950 1265 1405 1605 250
7.500 2250 3600 1250 1565 1705 1905 360

b

h

hges

315 mm

l

5.000 litros
Código 390002

7.500 litros
Código 390005

1.500 litros
Código 390000

3.000 litros
Código 390001

Datos técnicos
Altura máxima del recubrimiento
(sin aguas freáticas ni tránsito de vehículos)

1200 mm

Carga máxima soportada 2,2 t
Peso máximo soportado 3,5 t
Cubrimiento requerido para tránsito 
de vehículos

700-1000 mm 

Nivel máximo aguas freáticas hasta la cúpula
Cubrimiento requerido para aguas 
freáticas

700-1200 mm 

conexiones 4 x DN 100

Puede descargar 
documentación 
extra del producto en 
nuestra web:
www.grafiberica.com

  Depósito poca profundidad 
Platin transitable por vehículos1)

Ilustración del Depósito Platin de 
1.500 l con cubierta telescópica 
transitable por peatones

ø 650 mm

Cú
pu

la de la entrada  ·
Cúpula de la entra

da
  ·
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Cubierta 
telescó-
pica

Cubiertas
Escoja la cubierta para su depósito

Cubierta telescópica Mini/Maxi con tapa de PE, transitable por peatones
Cubierta para el depósito soterrado, 
ideal para jardines o zonas verdes.  
Permite una inclinación máxima de 5°.

Cierre de seguridad para niños.  
Color verde.

Ajustable entre [mm] Ø interior
[mm]

Ø exterior
[mm]

Alto 
[mm]

Peso 
[kg] Código

Platin Carat
455-655 750-950 600 780 360 9 371010
455-755 750-1050 600 850 476 15 371011

Extensión de cúpula
Extensión para aumentar la distancia  
entre el depósito y la cubierta. Indis-
pensable a partir de 1m de distancia 

entre la parte superior del depósito y la 
superfície exterior. Imprescindible en 
zonas de frío extremo.

Ajustable entre [mm] Ø
[mm]

Alto
[mm]

Peso 
[kg] Código

Platin Carat
+300 +300 680 400 6 371003

Cubierta telescópica Carat de hierro colado, transitable por coches
Cubierta para el depósito soterrado es-
pecial para zonas de paso de vehículos. 
Permite una inclinación máxima de 5°. 

Cierre de seguridad para niños.  
Color gris oscuro

Ajustable entre [mm] Ø interior
[mm]

Ø exterior
[mm]

Alto 
[mm]

Peso 
[kg] Código

Platin Carat
455-755 750-1050 600 850 476 55 371020

Arqueta de conexiones 
integrada

Puede regar directamente desde el 
depósito. Se adapta fácilmente a la 
cubierta. Conexión de 1".

Código 375119 

Componentes 
no incluídos

Cubierta telescópica Carat  transitable por camiones
Transitable por coches y camiones - 
para anillos de cemento/tapas con-
vencionales (de fábrica). Tapa sobre el 

suelo ajustable gradualmente sobre el 
dorso del depósito, inclinable 5º. Ideal 
para superficies asfaltadas.

Ajustable entre  [mm] Ø interior
[mm]

Ø exterior
[mm]

Alto 
[mm]

Peso 
[kg] Código

Platin Carat
455-755 750-1050 600 855 460 11 371021



Packs filtración para Carat
Seleccione el pack de filtración que mejor se ajusta a su sistema

Pack filtración Universal
Ideal para uso de agua en el jardín

Pack de filtración integrado en el 
depósito con un filtro cesta que nos 
da el 100% de rendimiento. Este filtro 
nos permite conectar el rebosadero a 
una zona de infiltración con nuestros 
túneles de drenaje.

Incluye:
l  Filtro universal interno
l  Zapata de entrada tranquila
l  Rebosadero
l  Reja anti-animales
l  Fijación rápida Spannfix

Código  342002

Pack Filtración Optimax-Pro
Para el uso en la casa y el jardín de la 
forma más cómoda

EL filtro integrado Optimax-Pro es la 
solución más cómoda ya que el filtro es 
autolimpiante. Se puede conectar a la 
unidad de limpieza interna para facilitar 
su mantenimento.

Incluye:
l  Filtro Optimax-Pro interno
l  Zapata de entrada tranquila
l  Rebosadero con reja anti-animales
l  Fijación rápida Spannfix

Código  342005

Unidad de limpieza interna  
sin manguera

Código  340040

Pack extensión
En combinación con un filtro externo

El pack extensión nos permite garanti-
zar la mejor calidad de agua y seguridad 
dentro del depósito

Incluye:
l  Zapata de entrada tranquila
l  Rebosadero
l  Reja anti-animales

Código 342001
 

Depósito Carat

Pack 
filtración
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Packs filtración para Platin
Sistema modular

Pack filtración Cesta
Ideal para uso de agua en el jardín

Pack de filtración integrado en el 
depósito con un filtro cesta que ofrece 
el 100% de rendimiento. Este filtro nos 
permite conectar el rebosadero a una 
zona de infiltración con nuestros túne-
les de drenaje.

Incluye
l  Filtro universal Interno
l  Rebosadero
l  Reja anti-animales
l  Fijación rápida Spannfix

Código  342026

Pack Filtración Minimax-Pro
Para el uso en la casa y el jardín de la 
forma más cómoda

EL filtro integrado Minimax-Pro es la 
solución más cómoda ya que el filtro 
es autolimpiante. Se puede conectar la 
unidad de limpieza interna para facilitar 
su mantenimento.

Incluye
l  Filtro Minimax-Pro interno
l  Zapata de entrada tranquila
l  Rebosadero
l  Fijación rápida Spannfix

Código  342038

Unidad de limpieza interna  
sin manguera

Código  340040

Pack extensión
En combinación con un filtro externo

El pack extensión nos permite garanti-
zar la mejor calidad de agua y seguridad 
dentro del depósito

Incluye:
l  Zapata de entrada tranquila
l  Rebosadero
l  Reja anti-animales

Código  342001

Depósito Platin
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Pack 
técnico

Pack técnico casa-jardín Eco Plus
Equipo económico para subministrar agua para todas sus necesidades 

l  Control bomba KSB-Superinox 15/4
l  Kit de extracción flotante
l  Guía de conducciones DN 100
l  Set de etiquetas de agua no potable
l  Tubo de captación 12 m (no aparece en foto)

Código  342014

Packs Técnicos
Escoja el pack técnico para su depósito

Pack técnico casa-jardín Profesional
Moderno equipo electrónico para gestionar y controlar  
el suministro del agua de lluvia

l  Equipo Aqua Center Silentio Center con bomba 
KSB-Superinox 15/4

l  Kit de extracción flotante
l  Unidad de limpieza interna  

(no aparece en foto)
l  Microfiltro
l  Guía de conducciones DN 150
l  Set de etiquetas de agua no potable
l  Tubo de captación 12 m (no aparece en foto)

Código  342016

Pack técnico casa-jardín Profesional distancia
Equipo casa-jardín profesional con bomba de refuerzo  
para distancias superiores a 15 m entre depósito y casa

l  Equipo Aqua Center Silentio Center con bomba 
KSB-Superinox 15/4 y bomba de soporte 
sumergible 300 A 

l  Unidad de limpieza interna 
(no aparece en foto)

l  Microfiltro
l  Guía de conducciones DN 150
l  Set de etiquetas de agua no potable
l  Tubo de captación de 1" de 25 m 

(no aparece en foto)

Código 342015
 

Pack técnico Garden Jet
La solución económica

l Bomba Garden-Jet 700
l Tubo succión 7 m
l  Arqueta de conexiones integrada y arqueta 

de conexiones externa

Código  342010

Pack técnico Garden Confort
La solución más cómoda para el jardín

l  Bomba automática Integra INOX
l Kit de extracción flotante
l  Arqueta de conexiones integrada y arqueta 

de conexiones externa
l  Tubo de captación 10 m (no aparece en foto)

Código  342011
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Depósito Hérkules
Para instalaciones soterradas o exteriores

Instalación para riego de jardín
1    El agua de lluvia baja por los bajantes 

y es filtrada por el Pot filter.
2    El agua filtrada es almacenada por el 

Hérkules Tank
3    La capacidad del Hérkules Tank puede 

ser ampliada conectando más depósi-
tos en serie y con las juntas especiales 
de conexión

4    El agua es bombeada desde el depó-
sito hasta la arqueta de conexiones 
externa

5    Los soportes estructurales le dan una 
consistencia al Hérkules Tank en ins-
talación soterrada

6    Cubierta para tener acceso al interior 
del Depósito Hérkules Tank

7    Arqueta de conexiones externa para 
riego

8    Tubos de conexión entre la bomba y la 
arqueta de conexiones externa

Conducto soterrado 
para proteger a las 
mangueras y cables

Rebosadero 
hacia drenaje o 
alcantarillado

1

5

2

6

6

3

7

4

8

5878907

Patent

US

0870877

Patent

Eu

ropean

50

,000 units50

,000 units

soldsold

Broca especial
DN 70  Código 202002  
DN 100   Código 202003 

Tapa de registro DN 200 
(con tubo DN 200 de 1 m y cubierta DN 
200)

DN 200  Código 322026

Herkules-Tank
1.600 l Código 320001

Extracción flotante
Código 330054 

Soporte estructural 
(para instalaciones soterradas)
Código 322014 

Arqueta de conexiones Box externa 
(incluye 2 conectores Gardena y 
conector de 1")

Código 202060 
Juntas especiales 
(sin broca)

DN 70  Código 202029  
DN 100   Código 202028 

Ampliables según 
necesidad

Fácil de instalarFácil de transportar
Una mitad de Depósito Hérkules solo pesa 30 kg lo que permite un 
fácil transporte y permite instalarlo sin maquinaria. Cada mitad pasa 
por una puerta de 80cm.

Ventajas del Depósito Hérkules

Datos técnicos
Capacidad 1.600 litros
Ø min. 1350 mm (53")
Ø max. 1600 mm (63")

Material
 Polipropileno (estable a UV y 
reciclable 100%)

Peso approx. 60 kgs
Conexiones  2 x DN 70, DN 100 y DN 200
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Datos técnicos Filtro Universal Filtro Optimax-Pro Filtro Minimax-Pro
con salida recta/curva

Instalación en cúpula cúpula cúpula
Autolimpiante, mínimo mantenimiento • •
Opción unidad limpieza interna • •
Superfície máxima de filtración 350 m2 350 m2 350 m2

Material reja filtración plástico Acero inoxidable Acero inoxidable
Malla filtrante 0,35 mm 0,35 mm 0,35 mm
Aprovechamiento de agua con lluvia fina 100% 99% 99%
                                                  con lluvia fuerte 100% más del 95% más del 95%
Medidas
     Desnivel entre entrada y salida 275 mm 165 mm 10-80 mm
     Longitud 570 mm 480 mm 500 mm
     Ancho 570 mm 260 mm 270 mm
     Alto 485 mm 320 mm 365 mm
     Conexiones DN 100 DN 100 DN 100
     Peso 4,3 kg 5,0 kg 3,6 kg
Página catálogo página 32 página 33 página 34

Filtros

Filtros internos
Para instalación dentro del depósito

30

Re
cu

pe
ra

ci
ón

 d
e 

ag
ua

 d
e 

llu
vi

a 
 ▸

 F
ilt

ro
s 

in
te

rn
os



El filtro ideal para cada necesidad

Datos técnicos Pot filter Industrial Optimax externo Industrial Universal externo
Instalación soterrado soterrado soterrado
Capacidad de carga      transitable por peatones • •
                                           transitable por vehículos • •
Autolimpiante, mínimo mantenimiento •
Unidad de limpieza opcional interna •
Superfície máxima de filtración 175 m2 750-1500 m2 750-1200 m2

Material reja filtración Grava acero inoxidable acero inoxidable

Malla filtrante – 0,35 mm 0,75 mm
Aprovechamiento de agua con lluvia fina 100% 99% 100%
                                                  con lluvia fuerte 100% más del 95% 100%
Medidas
Desnivel entre entrada y salida 290 mm 224 mm 229 mm
Longitud 595 mm 1180 mm 1140 mm

Diámetro 560 mm 850 mm 850 mm

Alto 340 mm 733-1320 mm 703-1270 mm

Peso con cubierta transitable por peatones 8,5 kg 37 kg 37 kg

Con cubierta transitable por vehículos – 77 kg 77 kg

Página catálogo página 37 página 35 página 35

Datos técnicos Optimax externo Minimax externo Universal externo
Instalación soterrado soterrado soterrado
Capacidad de carga      transitable por peatones • • •
                                           transitable por vehículos • • •
Autolimpiante, mínimo mantenimiento • •
Unidad de limpieza opcional interna • •
Superfície máxima de filtración 350-750 m2 350 m2 350-500 m2

Material reja filtración acero inoxidable acero inoxidable Polietileno

Malla filtrante 0,35 mm 0,5 mm 0,35 mm
Aprovechamiento de agua con lluvia fina 99% 99% 100%
                                                  con lluvia fuerte más del 95% más del 95% 100%
Medidas
Desnivel entre entrada y salida 200 mm 100 mm 270 mm
Longitud 860 mm 510 mm 760 mm

Diámetro 550 mm 550 mm 550 mm

Alto 580-1050 mm 485-955 mm 600-1050 mm

Peso con cubierta transitable por peatones 14 kg 11 kg 11 kg

Con cubierta transitable por vehículos 40 kg 37 kg 37 kg

Página catálogo página 36 página 36 página 37

Filtros externos
con arqueta de PE

Filtros internos
Para instalación dentro del depósito
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Filtro pluvial interno
Filtro Universal

Filtro universal interno
Código  340022

Fijación rápida Spannfix
Código  340502

Recambio cesta
Código  340056

Cotas de conexión
en la cúpula

Cúpula Entrada Rebosadero Rebosadero filtro
Mini [mm] 385-585 mm 660-860 mm 385-585 mm
Maxi [mm] 385-685 mm 660-960 mm 385-685 mm

Todas las medidas estan tomadas desde el centro de la conexión hasta la parte superior de la 
cubierta

Cesto filtrante
con práctica asa para su mantenimiento

RENDIMIENTO 

DEL 100%
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ra
ci

ón Ventajas
l 100% rendimiento
l  Filtro de reducidas dimensiones ins-

talado dentro del depósito
l  Extracción del filtro sin necesidad de 

herramientas
l  Apto para conectar a un sistema de 

Drenaje
l  275 mm de desnivel entre entrada y 

salida
l  Superfície máxima de filtración 350 m2

l  Conexiones estandar DN 100
l  Rebosadero (opcional)
l  Malla de filtración 0,35 mm

32



Filtro pluvial interno, autolimpiante
Filtro Optimax 

Asa extra larga 
opcional para 
su máxima 
comodidad

Unidad de limpieza  
interna
l   Superficie de la malla siempre limpia  

 mediante intenso chorro de agua
l   Mantenimiento reducido al mínimo
l   Control automático de esta unidad 

instalando conjuntamente patentada 
el sistema Aqua Center Silentio

Filtro Optimax interno
Código 340037
 

Accesorios

Fijación rápida Spannfix
patentada (página 45)

Código 340502
 

Unidad de limpieza interna
sin manguera

Código  340040
 

Asa Optimax XL
Facilita la extracción de la tapa del filtro; 
altura 505 mm

Código 330220
 

Modo de funciona-
miento de la uniddad 
de limpieza interna

3 capas de 
filtrado

Filtro fino de 
acero inoxidable

Capa intermedia de 
filtrado

Superficie recogida

Cúpula Entrada Rebosadero

Mini 495-695 mm 660-860 mm
Maxi 495-795 mm 660-960 mm

Todas las medidas estan tomadas desde el centro de 
la conexión hasta la parte superior de la cubierta

Cotas de conexión
en la cúpula

Malla filtrante
l   Máxima autolimpieza gracias a la 

 superficie lisa
l   Grosor de la malla 0,35 mm

ÓPTIMA LIMPIEzA CON 

MáXIMO APROVECHA- 

MIENTO DEL AGuA

Ventajas
l   95% de aprovechamiento del agua
l   Sistema patentado de filtración
l   Bajo mantenimiento (autolimpiante)
l   Función first-flush
l   Sistema de filtración de reducidas 

dimensiones integrado en el depósito
l   Extracción del filtro sin necesidad de  

 herramientas
l   Cubierta transparente
l   Máxima superficie de recogida: 350 m²
l   Conexiones estándar DN 100
l   Opcional con unidad de limpieza 

interna
l   165 mm de desnivel entre la conexión 

de entrada y de salida del agua Re
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Filtro Minimax-Pro 
interno 10 mm
con salida recta

Unidad de limpieza  
Minimax-Pro
l  Superficie de malla siempre limpia 

mediante intenso chorro de agua
l  Mantenimento reducido al mínimo
l  Control automático de esta unidad si 

se usa conjuntamente con el sistema 
Aqua Center Silentio

Filtro pluvial interno, autolimpiante
Filtro autolimpiante Minimax-Pro

Filtro Minimax-Pro interno  
80 mm con salida curva

Minimax-Pro-Filtro interno 
con salida recta/ curva – 10 hasta 80 mm 
entre entrada y salida 

Código 340093

Accesorios
Fijación rápida Spannfix
Patentada (página 45)

Código 340502

Unidad de limpieza interna
sin manguera

Código 340040

Cubierta Tubo entrada Tubo rebosadero
Mini 325-525 mm 405-605 mm
Maxi 325-625 mm 405-705 mm

Todas las medidas con respecto al nivel del suelo.

Cotas de conexión a la cúpula
Para filtro Minimax-Pro interno en depósito
Platin.

Ventajas
l  95% de aprovechamiento del agua
l  Filtro autolimpiante
l  Sistema de filtración de reducidas  

dimensiones integrado en el depósito
l  Máxima superficie de recogida: 350 m2

l  Conexiones estándar DN 100
l  Opcional con unidad de limpieza 

Opticlean
l  Cartucho de filtro de acero inoxidable 

autolimpiable con 0,35 mm de ancho 
de malla

l  Carcasa del fitro extraíble sin herrami-
entas para revisar el depósito

l  Tapa transparente que facilita el  
mantenimiento

l  Opcional con  
limpieza

l  Solo 80 mm de  
altura para  
entrada y salida
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Filtro Industrial Optimax externo
l  Máxima superfície de filtración: 1.500 m2

l  Tecnología de filtración Optimax
l  Profundidad ajustable entre 733-1320 mm 

gracias a la cubierta telescópica
l  Máxima superfície de filtración 750 m2 con 

conexión DN 150 y 1.500 m2 con DN 200
l  Desnivel de 224 mm entre entrada y 

salida

Filtro Industrial Optimax externo
transitable por peatones

Código  340035

Filtro Industrial Optimax externo
transitable por vehículos

Código 340036

Accesorios

Unidad de limpieza externa
sin manguera

Código 340041

Filtro Industrial Universal externo
l Máxima superfície de filtración: 1200 m2

l  Profundidad ajustable entre 703-1270 mm 
gracias a la cubierta telescópica

l  Máxima superfície de filtración 750 m2 con 
conexión DN 150 y 1.200 m2 con DN 200

l Desnivel de 229 mm entre entrada y salida

Filtro Industrial Universal externo
transitable por peatones 

Código 340050

Filtro Industrial Universal externo 
transitable por coches

Código 340051   

Rebosadero de 
emergencia al 
alcantarillado

Agua filtrada hacia 
el depósito o siste-
ma de drenaje

Entrada

Cotas de instalación
1  Entrada DN 150/200 430-1017 mm
2  Salida DN 150 654-1241mm
3  Rebosadero DN 150/200 654-1241 mm

Cotas entre centros de conexión y superfície del terreno

Cotas de instalación
1  Entrada DN 150/200  395-962 mm
2  Salida DN 150  624-1191 mm
3  Rebosadero DN 150/200  395-962 mm

Cotas entre centros de conexión y superfície del terreno

1

2

3

Agua filtrada 
hacia el depósito 
o sistema de 
drenaje

Agua sucia al 
alcantarillado

Entrada

1

2

3

Tecnología de filtración industrial
Para superficies de recogida hasta 1.500 m2
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Filtro Optimax externo
transitable por peatones

Código 340030

Filtro Optimax externo
transitable por vehículos

Código 340031

Accesorios

Unidad de limpieza externa
sin manguera

Código 340041

Cotas de instalación
1   Entrada  330-800 mm
2   Salida  530-1000 mm
3   Rebosadero  530-1000 mm

Cotas entre centros de conexión y superfície del 
terreno

Accesorios

Unidad de limpieza externa
sin manguera

Código 340041

Cotas de instalación
1   Entrada 330-800 mm
2   Salida 430-900 mm
3   Rebosadero 340-810 mm

Cotas entre centros de conexión y superfície del 
terreno

Filtro Minimax externo
transitable por peatones

Código 340061

Filtro Minimax externo 
transitable por vehículos

Código 340062

3 capas de 
filtrado

Filtro fino de acero
inoxidable

Capa intermedia de 
filtrado

Superficie recogida

Máxima autolimpieza  
gracias a la superficie  
lisa; malla  
0,35 mm

Re
cu

pe
ra

ci
ón

 a
gu

a 
de

 ll
uv

ia
  ▸

 F
ilt

ra
ci

ón

Filtros pluviales externos 
Autolimpiantes

Filtro Optimax externo
l  95 % aprovechamiento del agua
l  Bajo mantenimiento gracias a la auto-

limpieza
l  Profundidad de montaje gradual de 

580-1050 mm gracias a la cúpula tele-
scópica

l    Aislado hasta la superficie del terreno
l  Bajo desnivel (200 mm) entre la entrada 

y la salida
l  Superficie de cubierta máxima de 350 m2 

(en conexiones DN 100) o 750 m2 (DN 
150)

l  Opcional con unidad de limpieza 
externa

Filtro Minimax externo
l  Solo 100 mm de desnivel entre la cone-

xion de entrada y de salida de agua
l  Cartucho de filtro autolimpiable con 

malla de 0,5 mm
l  Profundidad de instalacion entre 485 – 

955 mm usando cubierta telescopica
l  Transitable por personas con cubierta 

de PE; por vehiculos con cubierta de 
fundicion

l  Maxima superficie de recogida: 350 m²
l  Conexiones estandar DN 100 
l  Opcional con unidad de limpieza 

Minimax

1

1

2

2

3

3

ÓPTIMA LIMPIEzA CON 

MáXIMO APROVECHAMIENTO 

DE AGuA

MáXIMO RENDIMIENTO 

CON  EL MÍNIMO  

DESNIVEL

Módulo extensión DN 400
Modulo de extention para instalacio-
nes de gran profundidad, profundidad 
ajustable entre 250 mm y 500 mm  
(Fig. pag. 82)

Código 330341     
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Universal-Filtro externo
transitable por peatones

Código 340020

Universal-Filtro externo
transitable por vehículos

Código 340021

Cesta para filtro 
con práctica asa 
de extracción

Cesta de recambio  
para filtro universal
Código 340524

Cotas de instalación
1   Entrada 273-723 mm
2   Salida 544-944 mm
3   Rebosadero 273-723 mm

Cotas entre centros de conexión y superfície del 
terreno

Accesorios

Rejilla de recambio para filtro
(2 unidades)

Código 347010

Cotas de instalación
1   Salida 288 mm

Cotas entre centros de conexión y superfície del 
terreno
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Filtros pluviales externos 
Filtro Universal externo y Filtro de cubeta

Filtro de cubeta
Para montaje a ras de tierra (entrada 
del depósito soterrado) antes de la 
cisterna. Alternativa económica - idóneo 
cuando solo se trate del riego del jardín, 
un estanque o una planta de infiltraci-
ón. Indicado para superficies de cubier-
ta de hasta 175 m2. 
Conexion: DN 100 
Dimensiones: 500 mm Ø, Alto 340 mm

Filtro Universal externo
l  Aprovechamiento del agua del 100 %
l  Cartucho de filtro con malla de 

0,35 mm
l  Profundidad de instalacion entre 

600 - 1.050 mm usando cubierta
l  Transitable por personas con cubierta 

de PE; por vehiculos con cubierta de 
fundicion

l  Cierre de seguridad para ninos
l  270 mm de desnivel entre la conexion 

de entrada y de salida de agua
l  Idóneo también para plantas de  

infiltración y estanques en tierra
l  Máxima superficie de recogida 350 m² 

con conexion DN 100 y 500 m² con DN 150

Pot filter
Código 340003

1

1

2

3

100 % DE 

RENDIMIENTO

Módulo extensión DN 400
Modulo de extension para instalacio-
nes de gran profundidad, profundidad 
ajustable entre 250 mm y 500 mm 
(Fig. pág. 77)

Código 330341      
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Características Eco Plus Aqua Center Silentio
Bomba 15/4          25/4 15/4 25/4
Potencia 0,66 kW 0,8 kW 0,66 kW 0,8 kW
Ruido 55 dB(A) 55 dB(A) 49 dB(A) 49 dB(A)
Protección IP 44 IP 44 IP 44 IP 44
Presión de trabajo 3,5 bar 4,3 bar 3,5 bar 4,3 bar
Altura máxima suministro 35 m 43 m 35 m 43 m
Caudal máximo 3.600 l/h 4.200 l/h 3.600 l/h 4.200 l/h
Altura máxima de succión 3,0 m 3,0 m 3,0 m 3,0 m
Longitud máxima de succión 15 m 15 m 15 m 15 m
Manómetro •  •  •  •
Opción para Aqua Center Silentio distancia 
para distancias de más de 15 m desde el depó-
sito hasta la bomba

–  –  •  •

Depósito pulmón de entrada de agua potable

Capacidad 10 litros 6,5 litros
Accionamiento manual valvula 3 vías • •
Cambiador automático de agua potable – •
Rebosadero según norma EN 1717 • •

Unidad de control

detector de nivel tipo flotador •
detector de nivel electrónico – •
Unidad de autolimpieza del filtro – •
Pantalla aviso de fallos LED (del regulador de presión) LED/Pantalla texto

Parámetros ajustables
nivel de agua potable a través del flotador 

del depósito pulmón

nivel de agua potable a través del flotador 
del depósito pulmón intervalo/duración de 

entrada, limpieza del filtro

medidas

ancho 680 mm 580 mm
altura 760 mm 530 mm
profundidad 210 mm 295 mm
peso 30 kg 34 kg
página del catálogo página 40 página 41

Datos Control-bomba 

Control-bomba 
El sistema de control ideal para un equipo de Recuperación de Agua de Lluvia

39
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Control-bomba Eco Plus
La opción más económica para la casa y el jardín

Linea de presion al WC,
lavadora y riego de jardin

Tubo de succion de agua
del depósito 1“

Suministro de agua potable
segun necesidad cuando el
deposito este vacio (cambio
manual tambien posible)

Deposito de agua potable integrado
Rebosadero de emergencia
DN 50 conforme a la norma DIN 1988
Rebosadero rectangular conforme
a la norma EN 1717

Regulador de presion 
que activa la bomba 
siempre que abrimos un 
punto de agua

Bomba KSB de alta calidad
y rendimiento para un
funcionamiento del equipo
seguro y duradero

Dimensiones:
Alto 715 mm
Ancho 570 mm
Profundidad 200 mm

DIN 1988

¡Ideal para el riego 
automático!

El Control-bomba Eco Plus controla y re-
gula el suministro de agua garantizando
el optimo funcionamiento del sistema.
El control-bomba esta fabricando sigui-
endo la normativa europea EN 1717 que
regula los equipos para interconexion
de redes. En caso de que la reserva de
agua de lluvia sea demasiado baja, el

dispositivo de control de nivel flotante 
en el interior del deposito conectara de 
forma automatica el suministro de agua 
potable. Tan pronto como el deposito 
se llene de agua de lluvia, el control-
bomba conectara otra vez a la funcion 
de suministro de agua de lluvia.

Ventajas
l  La opción económica para el suminist-

ro de agua en el hogar
l  Diseño atractivo, ligero y compacto
l  Listo para ser conectado
l  Conmutador flotante con 20 m de 

cable de conexión 

l  Bomba doméstica KSB-Superinox  
15/4 y 25/4

l  Dimensiones: 680 x 760 x 210 mm

Control-bomba Eco Plus
Bomba Código
15/4 350021
25/4 350022
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Control-bomba Aqua Center Silentio
El sistema de control más moderno

El Control-bomba Aqua Center Silentio 
gestiona con tecnología el sistema de 
recuperación de agua de lluvia. Por una 
parte nos da la presión al agua de lluvia 
del depósito y por otra gestiona el nivel 
de agua conmutando a agua potable 
en caso de falta de agua de lluvia. La 
válvula del conmutador conecta con 
el circuito de agua potable cuando los 
sensores detectan un nivel bajo de 
agua en el depósito. El Control-bomba 
Aqua Center Silentio sigue la norma 
europea EN 1717 de interconexión de 

redes y se puede instalar sin ningún 
peligro de contaminación de agua 
de lluvia a la red potable. Debajo del 
aislamiento acústico se encuentra una 
bomba de succión silenciosa, multifase 
y de alto rendimiento. El Control-bomba 
Aqua Center Silentio viene listo para 
ser conectado, para una fácil y rápida 
puesta en marcha.

Ventajas
l  Indicador de nivel del depósito digital
l  Gestión del sistema mediante una 

pantalla digital
l  Opción de control de la unidad de 

autolimpieza del filtro

Aqua Center Silentio con-
trol center distancia 
Para abastecer de agua 
en caso de distancias de 
más de 15 m entre casa y 
depósito. Incluye bomba 
sumergible garden 300A.

Aqua Center Silentio 
control center
Incluye el sensor de 
nivel con 20 m de cable 
de datos

Bomba Código
15/4 350211
25/4 350212

Bomba Código
15/4 350209
25/4 350210

Linea de datos 50 m
2 cables

Código 330699
 

Electro válvula
Para autolimpieza del filtro

Código 352038
 

Accesorios

La protección integrada 
en seco evita daños en 
caso de escasez de agua y 
garantiza un buen funcion-
amiento

Óptimo funcionamiento 
gracias al control por mi-
croprocesador (ajustable 
individualmente)

Indicador de 
presión

Suministro de agua potable 
según necesidad cuando el 
depósito esté vacío (cambio 
manual también posible)

Indicador digital de 
funcionamiento y nivel 
del depósito

Control automático del 
dispositivo de limpieza 
del filtro Opticlean, los 
intervalos de limpieza se 
pueden programar

Aislamiento acústico 
para funcionamiento 
silencioso

Bomba KSB de alta 
calidad y rendimiento 
para un funcionami-
ento del equipo seguro 
y duradero

 El lavado regular de la 
cisterna de agua potable 
evita la contaminación 
microbiana

Rebosadero de emergencia 
integrado conforme a la 
nueva norma EN 1717
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Bombas y complementos

KSB Superinox 15/4 y 25/4 Kreisel 4/1000

l  Equipo testado por GRAF 
l Equipo muy silencioso 
l  Bomba centrífuga autoaspi-

rante con función de ahorro 
de energía 

l  Con dispositivo de ar-
ranque y paro automáticos 

l  Con dispositivo de segu-
ridad en caso de falta de 
agua y válvula antiretorno

l  Motores permanentemente 
lubricados y protegidos 
mediante interruptor de 
seguridad integrado

l  Incluye el racor de la man-
guera 25 mm (1'')

Jet 700

l Equipo testado por GRAF
l  Equipo muy silencioso
l  Fabricada en material 

inoxidable de alta calidad
l  Incluye el racor de la man-

guera 25 mm (1'')

Características Superinox 15/4     25/4 Kreisel 4/1000 Jet 700
Potencia 0,66 kW 0,8 kW 0,8 kW 0,7 kW
Máx. altura suministro (m) 35 m 43 m 48 m 40 m
Presión máx. 3,5 bar 4,2 bar 4,8 bar 4,0 bar
Caudal máx. extracción (m) 3.600 l/h 4.200 l/h 4.800 l/h 3.000 l/h
Altura máx. succión (m) 8 8 8
Distancia máx. succión (m) 18 15 15
Profundidad máx. (m) – – –

Accesorios

Estanteria antivibraciones 

Apta para las bombas KSB-
Superinox 15/4 y 25/4, y para 
Kreisel 4/1000

Código 355020 

Conexión flexible Inox 1" 
500 mm

Interior de látex, malla de 
acero inoxidable

Código 330058 

Brio 1000 1"

Regulador de presión que acti-
va/desactiva la bomba depen-
diendo de la presión necesaria, 
con estanqueidad IP 65

Código 355021   

Controlmatic 1"

Regulador de presión que 
activa/desactiva la bomba 
dependiendo de la presión 
necesaria, con manómetro

Código 355022 

Atención: los valores de aspiración indicados en la tabla no son válidos si las bombas se usan conjuntamente con los equipos Eco Plus o Aqua Center Silentio

l  Equipos con la garantía de calidad GRAF
l  Fabricadas en material inoxidable de alta calidad 
l  Equipo muy silencioso
l  Bomba centrífuga autoaspirante con función de ahorro 

de energía
l   Con dispositivo de arranque y paro automáticos
l  Con dispositivo de seguridad en caso de falta de agua 

y válvula antiretorno
l   Motores permanentemente lubricados y protegidos 

mediante interruptor de seguridad integrado
l   Grado de estanqueidad IP 44

15/4 Código 353032 25/4 Código 353046 Código 354021 Código 202011
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300 A
l  Bomba sumergible con 

dispositivo de seguridad en 
caso de falta de agua

l  Equipo con la garantia de 
calidad GRAF

l  Bomba muy silenciosa
l  Fabricada con material 

inoxidable de alta calidad
l   Incluye 15 m de cable
l  Incluye el racor de la man-

guera 32 mm (1 1/4'') 

1000 A
l  Bomba sumergible con 

dispositivo de seguridad en 
caso de falta de agua

l  Equipo con la garantía de 
calidad GRAF

l  Fabricada en material 
inoxidable de alta cable

l Incluye 15 m de cable

l  Incluye el racor de la man-
guera 19 mm (3/4'') / 
25 mm (1'')

1000 E
l  Bomba sumergible con 

dispositivo de seguridad en 
caso de falta de agua

l  Con dispositivo de ar-
ranque/paro automáticos 

l  Equipo con la garantía de 
calidad GRAF

l  Bomba muy silenciosa
l  Fabricada con material 

inoxidable de alta calidad
l Incluye 15 m de cable

l  Incluye el racor de la man-
guera 19 mm (3/4'') / 
25 mm (1'')

Integra INOX
l   Bomba sumergible au-

tomática con regulador de 
presión integrado

l  Con dispositivo de ar-
ranque/paro automáticos 

l  Equipo con la garantia de 
calidad GRAF 

l  Bomba muy silenciosa 
l  Fabricada con material 

inoxidable de alta calidad 
l  Incluye 10m de cable y 

captación flotante
l  Se puede utiizar como 

bomba autoaspirante

Integra INOX 300 A 1000 A 1000 E
0,6 kW 0,3 kW 0,9 kW 0,9 kW
40 m 7 m 36 m 36 m
4,0 bar 0,7 bar 3,6 bar 3,6 bar
3.000 l/h 7.200 l/h 6.000 l/h 5.600 l/h
8 – – –
12 – – –
10 3 8 8

Microfiltro 1"

Para la filtración de las 
partículas más finas (0,1 mm) 
del agua de lluvia después de 
ser bombeada. Su instalación 
es recomendable cuando 
se quiere usar este agua en 
lavadoras. Conexión de 1’’.

Fácil de limpiar, no es nece-
sario cambiar el filtro.

Atención: El agua de lluvia 
tiene que ser filtrada antes de 
canalizarse hacia el interior 
del depósito. Puede encon-
trar nuestros filtros en las 
páginas 34-41.

Código 331021

Código 354018 Código 354031 Código 354030 Código 354036
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Código

1  Extracción flotante
Incluye: boya, válvula antiretorno con filtro de succión en acero inoxidable y 
manguera de succión con rosca de 1"

Filtro fino con malla de filtración 1,2 mm
Filtro ultrafino con malla de filtración 0,23 mm

333014
333015

2  Set de succión
Incluye: válvula antiretorno con filtro de succión en acero inoxidable, 
tubo de succión con conector acodado de 1". Longitud 250 cm

333002

3  Manguera de conexión depósito-bomba
Para conectar el depósito con la bomba. 12 m de longitud. 
Con conexión M-H de 1"

330082

4  Set de succión 1"
Incluye: tubo de succión                                                                                                      4 m 
antiretorno y filtro.                                                                                                               7 m

355012
355013

 

Accesorios
Recuperación de Agua de Lluvia

1

5  Brocas especiales perforación
para tubo DN 50 con broca 58 mm 332004
para tubo DN 70 con broca 83 mm 202002
para tubo DN 100 con broca 124 mm 202003
para tubo DN 150 con broca 175 mm 332002
para tubo DN 200 con broca 210 mm 332005

6  Juntas especiales
para conectar depósitos y otras conexiones
para tubo diámetro agujero grosor de pared color
DN 32  46 mm  4 - 8 mm negro 332036
DN 19/32  45 mm  1 -15 mm negro 330383
DN 32/50  58 mm   1 -15 mm negro 330347
DN 50  58 mm  4 - 8 mm negro 332038
DN 50  58 mm  10 - 18 mm negro 332045
DN 70  83 mm  3 - 5 mm gris 332041
DN 70  83 mm  4 - 6 mm verde 332039
DN 70  83 mm  9 - 16 mm negro 332040
DN 100  124 mm  4 - 6 mm verde 332031
DN 100  124 mm  9 - 13 mm negro 332033
DN 100  124 mm  14 - 17 mm rojo 332032
DN 100  124 mm  17 - 21 mm azul 332030
DN 150  175 mm  6 - 11 mm negro 332035
DN 150 175 mm  11 - 21 mm gris claro 332046
DN 200 210 mm  11 - 21 mm gris claro 332049

7  Set de etiquetas
para señalizar instalaciones de agua de lluvia. Incluye: Placa señalización, Adhesivos, 
10m de cinta señalizadora, etiqueta adhesiva para tubos

330122
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Código

1  Extracción flotante
Incluye: boya, válvula antiretorno con filtro de succión en acero inoxidable y 
manguera de succión con rosca de 1"

Filtro fino con malla de filtración 1,2 mm
Filtro ultrafino con malla de filtración 0,23 mm

333014
333015

2  Set de succión
Incluye: válvula antiretorno con filtro de succión en acero inoxidable, 
tubo de succión con conector acodado de 1". Longitud 250 cm

333002

3  Manguera de conexión depósito-bomba
Para conectar el depósito con la bomba. 12 m de longitud. 
Con conexión M-H de 1"

330082

4  Set de succión 1"
Incluye: tubo de succión                                                                                                      4 m 
antiretorno y filtro.                                                                                                               7 m

355012
355013

 
La ilustración muestra la 
guía pasamuros DN 100

Código

1  Aqua-Control+ 351021
Indica el nivel exacto de agua en el depósito y conecta con la red de agua potable cu-
ando sea necesario. Control electrónico con electroválvula que introduce agua de red 
cuando el depósito está vacío. Indicador de nivel en %.

2  Indicador de nivel digital 351013

Tecnología a 24 Volt con seguro a prueba de niños. Incluye 20m de cable de datos. 
Indicador digital en %. Apto para cualquier tipo de depósito hasta 3m de profundidad 
y para instalaciones ya existentes. 2 años de garantia.

3  Guía de conducciones 
DN 100 (1 x 1" + 2 x guia de cables) 331002
DN 150 (1 x 1“ + 1 x 1 1/4" + 2 x guia de cables) 331003

La junta de compresión impide el paso de humedad y frío a través pared Guía para 
tubería de entrada (sólo con DN 150), manguera de succión, cable del sensor y bomba 
o cable del conmutador flotante.

4  Zapata silenciadora de entrada de agua
Para que las partículas de suciedad más pequeñas se sedimenten, el 
agua filtrada es conducida al fondo del depósito mediante el tubo de 
entrada tranquila.

Zapata silenciadora de entrada de agua DN 100 330140
Zapata silenciadora de entrada de agua DN 200 333028

5  Rebosadero con sifón
Elimina capa superficial suciedad/evacua exceso agua DN 100

DN 100 330108
DN 200 202061

Rebosadero con protección ante animales pequeños 331004

6  Fijación rápida Spannfix
Patentado, para conectar 2 tubos DN 100 sin  
necesidad de herramientas

340502

7  Reja de protección ante pequeños animales
En acero inoxidable, para colocar en tubos estándar.

DN 100 331008
DN 150 331013
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DN 100

Fuentes de jardín
Para una cómoda extracción del agua en el exterior

Arqueta de conexiones  
externa
Para extraer comodamente el agua 
de lluvia en el jardín. Con conexiones 
universales para riego Gardena, 
2 salidas para manguera 1".

l  Fabricado en plástico resistente a la 
intemperie

l  Ideal para conectar cualquier 
accesorio de riego

Código 202060
 

Arqueta de conexiones  
integrada
Para extraer el agua directamente del 
depósito. Fácil adaptación a la cubierta 
Mini o Maxi. Conexión de la manguera 
de 25 mm (1").

Código 375119
 

Fuente de 
jardín

Rondo Wood 
claro

Wood  
oscuro

Granit 
claro

Granit 
oscuro

Código 356021 356031 356030 356026 356025

Columna [mm] 120 130 x 130 130 x 130 130 x 130 130 x 130

Plaza base [mm] 190 250 x 250 250 x 250 250 x 250 250 x 250

Alto [mm] 900 1000 1000 1000 1000

Fuentes de jardín
l  Elegante toma de agua para el jardín
l  Conexión inferior de 3/4"
l  Incluye grifo cromado 3/4"
l  Ranuras para fijación en suelo incor-

poradas
l  Resistente a la intemperie y a los rayos 

UV

Consejo: 
 
Ideal para complementar 
cualquier pack técnico.
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Fuentes de jardín
Un punto de agua en el jardín

Fuente de acero inoxidable
Fuente de jardín de diseño elegante. 
Fabricada en acero inoxidable y grifo 
cromado. Preparada con una conexión 
3/4".

Código 356020
 
Ø Columna Ø Placa base Alto
100 mm 200 mm 900 mm

Fuente manual
Fabricada en hierro fundido de color 
verde, es un modelo muy resistente. 
Ideal para decorar el jardín o para la ext-
racción manual del agua del depósito 
en caso de no disponer de electricidad. 
 
Pack Fuente manual
Completo con soporte de hierro  
colado, conexión 1 1/4"

Código 356010

Cuerpo de recambio
Sólo parte superior, conexión R 1 1/4"

Código 356503

Juntas de recambio
Código 356502

Fuentes de piedra
Venezia 

granito claro
Venezia 

rojizo
Roma 

granito claro
Roma 
rojizo

Código 356100 356102 356101 356103

Alto [mm] 900 900 1000 1000

Ancho [mm] 460 460 560 560

Profundidad [mm] 550 550 600 600

Altura plato 200 200 270 270
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Elije tu depósito entre 60 modelos, medidas y colores

Así es la calidad GRAF

Acabados exclusivos
a partir de la página 52

Modernidad y estilo
a partir de la página 50

El material del depósito es 100% reciclable. 
Valoramos enormemente un diseño duradero 
desde la fase de desarrollo de nuestros pro-
ductos. La fabricación tiene lugar en las más 
modernas instalaciones, garantizando así, un 
menor impacto ambiental.

100% RECICLABLE

ACCESORIOS DE MONTAJE INCLUIDOS

Gracias a la forma cerrada del depósito o 
a una tapa integrada, los depósitos deco-
rativos GRAF son seguros para los niños.

SEGURO PARA LOS NIÑOS

Cada depósito se entrega con los accesorios de 
montaje pertinentes, p. ej. una junta de entrada,  
un geotextil de protección para los depósitos 
maceteros o una protección contra el viento para 
los depósitos de montaje en pared.
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